
E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N P R O G R A M A  D E  I N V I E R N O  2 0 2 6 – 2 0 2 7

A C T I V I D A D E S  P A R A  H U É S P E D E S  ·  G U E S T  A C T I V I T I E S

Fiestas de
fin de año
Holiday Season
Octubre – Diciembre 2026 · October – December 2026

31 Oct Halloween
Halloween

02 Nov Día de Muertos
Day of the Dead

20 Nov Revolución Mexicana
Mexican Revolution Day

26 Nov Acción de Gracias
Thanksgiving

24 Dic Nochebuena
Christmas Eve

31 Dic Año Nuevo
New Year’s Eve

Programa sujeto a cambios · Program subject to change elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N O C T U B R E  ·  O C T O B E R

S Á B A D O  ·  S A T U R D A Y

31
O C T

Halloween
Halloween

Un día completo de disfraces, calabazas y

diversión para toda la familia, que termina con

nuestro show de Halloween.

A full day of costumes, pumpkins and family fun,

wrapping up with our Halloween show.

Programa del día DA I LY  S C H E D U L E

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

10:00 am Cuentacuentos Kids Club Kids Club storytelling

11:00 am Concurso de Halloween Kids Club Halloween Kids Contest

1:00 pm Desfile “Trick or Treat” Trick-or-Treat Parade

2:00 pm Decoración de calabazas Pumpkin decorating

3:00 pm Desfile de disfraces Costume parade

6:30 pm Concurso de disfraces Costume contest

7:00 pm Show de Halloween Halloween show

T I P

¡Trae tu disfraz! Los más pequeños participan desde
el Kids Club.

Bring your costume! Little ones join in through the
Kids Club.

I N F O R M A C I Ó N  ·  I N F O

Consulta lugares y detalles en Concierge o Recepción.
Ask Concierge or the Front Desk for locations and

details.

Programa sujeto a cambios · Program subject to change elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N N O V I E M B R E  ·  N O V E M B E R

L U N E S  ·  M O N D A Y

02
N O V

Día de Muertos
Day of the Dead

Vive una de las tradiciones más queridas de

México: calaveritas literarias, pan de muerto

hecho por ti y un show dedicado a nuestros seres

queridos.

Experience one of Mexico’s most beloved

traditions: rhyming “calaveritas,” pan de muerto

you bake yourself and a show honoring loved

ones.

Programa del día DA I LY  S C H E D U L E

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

10:00 am Ambiente mexicano de Día de Muertos y
animación de calaveras

Day of the Dead Mexican atmosphere
with skeleton entertainers

11:00 am Concurso de calaveritas (versos o poemas) “Calaveritas” contest (humorous
verses and poems)

1:00 pm Disfraces de calaveras Skeleton costumes

2:00 pm Clase de cocina: pan de muerto tradicional Cooking class: traditional pan de
muerto

3:00 pm Degustación de pan de muerto Pan de muerto tasting

4:00 pm Premiación de calaveras Skeleton contest awards

7:00 pm Show de Día de Muertos Day of the Dead show

¿ Q U É  E S  U N A  C A L AV E R I TA?  ·  W H AT  I S  A
C A L AV E R I TA?

Un verso breve y divertido que “juega” con la muerte

de alguien vivo.

A short, playful verse that jokingly imagines a living
person’s death.

I N F O R M A C I Ó N  ·  I N F O

Consulta lugares y detalles en Concierge o Recepción.

Ask Concierge or the Front Desk for locations and

details.

Programa sujeto a cambios · Program subject to change elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N N O V I E M B R E  ·  N O V E M B E R

V I E R N E S  ·  F R I D A Y

20
N O V

Revolución Mexicana
Mexican Revolution Day

Celebramos la Revolución con juegos

tradicionales, piñatas, tequila, feria mexicana y un

show para cerrar el día.

We celebrate the Revolution with traditional

games, piñatas, tequila, a Mexican fair and an

evening show.

Programa del día DA I LY  S C H E D U L E

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

Todo el día
All day

Animación con vestidos mexicanos Entertainment in traditional Mexican
dress

10:00 am Música ambiental revolucionaria Revolution-era background music

11:00 am Concurso de yoyo, trompo y balero Yo-yo, spinning top and cup-and-ball
contest

12:00 pm Animador con burrito ofreciendo tequila en
albercas

Poolside tequila served from our little
donkey

2:00 pm Piñata en el arenero de Castilla, animación con
vestuario tradicional y brindis con tequila

Piñata at the Castilla sandbox,
traditional-costume entertainment
and a tequila toast

3:00 pm Burrito mexicano y concurso de toro mecánico Mexican donkey and mechanical bull
contest

6:00 pm Recibimiento de huéspedes en la entrada de
La Pérgola

Guest welcome at La Pérgola
entrance

6:30 pm Feria mexicana, piñata y pony para niños Mexican fair, piñata and pony rides for
kids

7:00 pm Show mexicano Mexican show

El consumo de alcohol es exclusivo para mayores de 18 años. · Alcohol is served to guests 18 and over only.

Programa sujeto a cambios · Program subject to change elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N N O V I E M B R E  ·  N O V E M B E R

J U E V E S  ·  T H U R S D A Y

26
N O V

Acción de Gracias
Thanksgiving

Actividades en El Cid Castilla AC T I V I T I E S  AT  E L  C I D  C A ST I L L A

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

10:00–11:00 am Limpieza de playa por el medio ambiente y
elaboración de disfraces

Beach clean-up for the environment
and costume crafting

11:00 am–12:00 pm Tarjeta de Thanksgiving Thanksgiving card making

12:00 pm Concurso de disfraces Costume contest

1:00–3:00 pm Desfile de pavitos (Kids Club) Little turkeys parade (Kids Club)

3:00 pm Manualidades de Acción de Gracias Thanksgiving crafts

4:00 pm Carrera del pavo Turkey race

7:00 pm Taller de cupcakes Cupcake making

Cena de Acción de Gracias T H A N KS G I V I N G  D I N N E R

H O R A R I O  ·  T I M E

5:00 – 10:00 pm
Buffet con pavo relleno, roast beef, crema de

calabaza y postres de temporada.

Buffet with stuffed turkey, roast beef, pumpkin soup
and seasonal desserts.

R E S E R VA C I O N E S  ·  R E S E R VAT I O N S

Restaurante La Concha, a partir de las 3:00 pm.

Mesas asignadas por orden de reservación.
La Concha Restaurant, from 3:00 pm. Tables assigned

in order of booking.

P R E C I O  G E N E R A L  ·  G E N E R A L  P R I C E

Adultos · Adults $1,200

Menores de 12 · Under 12 $600

C A R G O  A D I C I O N A L  P O R  P L A N  ·  P L A N  S U R C H A R G E

Todo Incluido · All-Inclusive $700

Elite $600

Millonario Incluido · Included

Menores de 12 · Under 12 50% desc. · off

Precios en MXN, IVA incluido · Prices in MXN, tax included elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N D I C I E M B R E  ·  D E C E M B E R

J U E V E S  ·  T H U R S D A Y

24
D I C  ·  D E C

Nochebuena
Christmas Eve

Actividades en El Cid Castilla AC T I V I T I E S  AT  E L  C I D  C A ST I L L A

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

11:00 am Clase de cocina: ponche navideño y buñuelos Cooking class: Christmas punch and
buñuelos

1:00 pm Carta a Santa Letters to Santa

3:30 pm ¡Santa llega en paracaídas! Santa arrives by parachute!

4:00 pm Entrega de dulces con Santa Candy hand-out with Santa

6:30 pm Villancicos en la casita de jengibre, ponche
navideño y nacimiento viviente

Carols at the gingerbread house,
Christmas punch and a living nativity

7:00 pm Show navideño Christmas show

Cenas de Nochebuena C H R I ST M A S  E V E  D I N N E R S

E L  C I D  E L  M O R O  ·  R E S T.  L A  C O N C H A

Evento 6:00 pm – 12:00 am · buffet 6:00 – 10:00 pm
Event 6:00 pm – midnight · buffet 6:00 – 10:00 pm

Show navideño · Christmas show Rifas · Raffles

Música en vivo: Mazcandela

General · Plan Europeo $1,650 / $825

Todo Incluido (cargo · surcharge) $950 / $475

Elite (cargo · surcharge) $850 / $425

Day Pass $1,650 / $825

Millonario Incluido · Included

Reservaciones en La Concha desde las 3:00 pm. ·

Book at La Concha from 3:00 pm.

E L  C I D  C A S T I L L A

Cena 6:00 – 10:00 pm
Dinner 6:00 – 10:00 pm

General · Plan Europeo $1,650 / $825

Todo Incluido (cargo · surcharge) $200 / $100

Elite (cargo · surcharge) $200 / $100

Day Pass (cargo · surcharge) $200 / $100

Millonario Incluido · Included

Adulto / menor de 12 años. Menores de 4 años sin

costo.
Adult / child under 12. Children under 4 free.

Precios en MXN, IVA incluido · Mesas por orden de reservación · Tables by booking order elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N D I C I E M B R E  ·  D E C E M B E R

J U E V E S  ·  T H U R S D A Y

31
D I C  ·  D E C

Año Nuevo
New Year’s Eve

Actividades en El Cid Castilla AC T I V I T I E S  AT  E L  C I D  C A ST I L L A

H O R A  ·  T I M E A C T I V I D A D A C T I V I T Y

11:00 am Mural de propósitos New Year’s resolutions wall

12:00 pm Animación Año Nuevo – Año Viejo Out with the old, in with the new
entertainment

6:00 pm Recibimiento en La Pérgola Welcome at La Pérgola

7:00 pm Grupo musical y rifas Live band and raffles

8:30 pm Rompehielos Icebreaker games

9:00 pm Show de Año Nuevo y rifas New Year’s show and raffles

11:45 pm Cuenta regresiva Countdown

12:00–1:00 am Grupo musical Live band

Cenas de gala G A L A D I N N E R S

E L  C I D  E L  M O R O

Buffet 6:00 – 11:00 pm

Show, raffles, fireworks · live

music by Mazcandela

Adulto · Adult $2,500

Niño · Child $825

Mesa de venta desde el 15 dic,

entrada de La Concha, 9 am – 5
pm. WhatsApp 669 275 5611.

Sales desk from Dec 15 at La

Concha entrance, 9 am – 5 pm.

E L  C I D  C A S T I L L A

6:00 pm – 12:00 am · buffet 6:00

– 11:00 pm

Show, raffles, fireworks · live
music

Plan Europeo $2,500 / $1,250

Todo Incluido* $650 / $325

Elite* $650 / $325

Millonario* $550 / $275

Day Pass* $1,250 / $625

*Cargo adicional · surcharge.

Mesa de venta desde el 26 dic,
entrada de La Pérgola, 9 am – 5

pm.

S A L Ó N  TA P I C E S

7:00 – 11:00 pm

Gala buffet, live music, raffles,

contests and a sparkling-wine
toast

Todo Incluido Sin costo · Free

Plan Europeo $2,500 / $1,250

Abierto para todos los brazaletes
Todo Incluido.

Open to all All-Inclusive

wristbands.

Precios en MXN, IVA incluido · Adulto / menor de 12 · Menores de 4 sin costo · Under 4 free elcid.com



E L  C I D  R E S O R T S  ·  M A Z A T L Á N T O D O  E L  I N V I E R N O  ·  A L L  W I N T E R

C A D A  S E M A N A  ·  E V E R Y  W E E K

Además…
And also…

C L A S E S  D E  C O C T E L E R Í A  ·  M I X O L O G Y  C L A S S

Viernes 5:30 pm
Aprende a preparar bebidas con nuestros

bartenders. Entrada libre.
Fridays at 5:30 pm — learn to mix drinks with our

bartenders. Free entry.

L O B B Y  B A R  C A S T I L L A

7:00 am – 10:30 pm
Karaoke Lun · Mié · Vie / Mon · Wed · Fri

Música en vivo · Live music Sábados / Saturdays

C L A S E S  D E  T O R T I L L A S  ·  T O R T I L L A  C L A S S

¡Regresan las clases de tortillas hechas a mano!
Pregunta por horarios.

Handmade tortilla classes are back! Ask for the

schedule.

D E G U S TA C I Ó N  D E  V I N O S  ·  W I N E  TA S T I N G

En el Lobby de Castilla. Pregunta por fechas.
At the Castilla Lobby. Ask for dates.

C L U B  D E  P L AYA  ·  B E A C H  C L U B

Bebidas · Drinks 10:00 am – 6:00 pm

Alimentos · Food 12:00 – 5:00 pm

C A N C H A S  ·  C O U R T S

Tenis, pickleball y pádel, 6:00 am – 10:00 pm. Sin
costo para brazalete Todo Incluido; renta de

raquetas disponible.

Tennis, pickleball and padel, 6 am – 10 pm. Free
with All-Inclusive wristband; racquet rental

available.

Información importante G O O D  TO  K N O W

Precios en pesos mexicanos (MXN), IVA incluido, sujetos a

cambio sin previo aviso. Las mesas de cenas especiales se

asignan por orden de reservación. Menores de 4 años sin

costo. Programa sujeto a cambios por clima u operación.

Reserva en Concierge o Recepción.

Prices in Mexican pesos (MXN), tax included, subject to

change without notice. Special-dinner tables are assigned

in order of booking. Children under 4 free. Program may

change due to weather or operations. Book with Concierge

or the Front Desk.

El Cid Resorts · Mazatlán, Sinaloa elcid.com


